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‘ (bo D Strahlwassergeschiitzt bei direktem Wasserstrahl nur bei Deckenmontage
[ GB Water jet protected against direct water jets only for ceiling mount
IP65 F Protection contre les jets d’eau directs seulement pour montage sur plafond

AL E mbrojtur nga hedhja me presion, vetém pér montimet né tavan e ujit drejtpérdrejt mbi té BG 3auiuTeHo T BORHY CTPYY NpU AUEKTHO U3NaraHe, CaMo NP MOHTaX
‘ Ha TaBaHa BIH Zasticeno od direktnog mlaza vode, kod stropne montaze BY 3 axoBait an npambix CTpYMeHAY Bajbl, ToNbKi npbl HaayHacui Hakpwiyki CZ Chranéno proti
proudu vody pfi pfimém vodnim paprsku, jen pfi montazi na strop DK Vandtzt ved direkte ale, kun med lof E al agua proyectada en caso
de chorro directo, s6lo en montaje en techo ESTveekindel otsese veejoa suhtes, ainult lakke paigaldatuna FIN suojattu suoralta vesisuihkulta, vain kattoasennuksen
| yhteydessa GR ad1dBpoxo o¢ kateuBeiav b£oyn vepoy, uovo yia tomoBétnan otnv opogi H kizvetlen vizsugar ellen védett, csak mennyezetre szerelve HR Zasticeno od
direktnom izlaganju mlazu vode, jedino kod stropne montaze I Protezione dai getti diretti d'acqua IS vatnsbunupétt vid beina bunu, adeins ef fest i loft, tik montuojant
lubose LT apsaugota nuo tiesioginés vandens ciurkslés, tik montuojant lubose LV aizsargats pret tiesam dens straklam, tikai ja ir griestu montaza MK 3awrutero og
| a3 BOa NP AMPEKTHA 3NOKEHOCT, Camo npH nathoHcka wokTaxa N Beskyttet mot vannstraler ved direkte spyling med vann, kun ved takmontering NL beschermd
tegen rechtstreekse waterstralen, alleen bij plafondmontage P A prova de dgua no caso de jactos directos de agua, apenas no caso de montagem no tecto PL ochrona
‘ przed tr iem wody, tylko w montazu na suficie RO Protejat contra jeturilor directe de apa, numai la montaj aplicat RUS ¢ 3awutoii o
npAMbIX crpyu BOfb, TONIbKO NPM HaAU4MK Kpbilwky S stralvattenskyddad mot direkta vattenstralar, endast vid takmontering SK Chrénené proti pridu vody pri priamom
pridu vody, len pri montazi na strop SLO Zascita pred direktnim curkom vode SRB Zasticeno od mlaza vode pri direktnom izlaganju, samo kod plafonske montaze
| TR dogrudan su piiskiirtmede su1simna kars: korumaly, sadece tavan montajinda UA i3 3axMCTOM Bif NPAMUX CTPYMEHIB BORM, MU 33 HAABHOCT] KPHLIKK

D5 Jahre Garantie GB 5-year guarantee F5 ans de garantie AL5 vjet garanci BG5 ropunu rapatiuus BIH5 godina garancije
BYlapaHtbin: 5 rapoy CZZaruka 5 let DK5 ars garanti E5 afios de garantia EST5 aastat garantiid FIN5 vuoden takuu
| GR5 xpdvia eyyinon H5 év garancia HR5 godina jamstva IGaranzia 5 anni IS5 ara abyrgd LT5 mety garantija LV5 gadu
garantija MK5 roaunu rapatumja N5 ars garanti NL5 jaar garantie P5 anos de garantia PLGwarancja 5 lat RO5 ani
| garantie RUS5 net rapantuu S5 ars garanti SKzaruka 5 rokov SLO5 let garancije SRB5 godina garancije TR5 yil garanti
UAS5 pokiB rapanTii
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| 3x 6801m LED Set 3x 6801lm LED Set Calla 3x 6801m LED Set

3x6W | 230V 3x6W | 230V 3x6 W | 230V
Schwarz matt Black matt Schwarz matt Black matt Schwarz matt Black matt

124x79x225mm [ca. ins.] [441x451mm] Stz.: Z16D017
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Premium Premium Premium

Paulmann Licht GmbH IP65 4000K IP65 4000K IP65 4000K

www.paulmann.com

D Produktdanderungen vorbehalten. GB Product specifications

subject to change F Sous réserve de modifications du produit. ADEPOSER A DEPOSER

AL Rezervohen ndryshimet né produkt BG 3anassame cv Cet il EN MAGASIN  EN DECHETERIE

npaBoTo Ha npomeHu Ha npoaykta. BIH Zadrzano pravo et apparel

na izmjene. BY Mbl actaynsiem 3a caboit npaBa npasoa3iub se recycle

3MAHeHHi npaaykTa. CZ Pravo na zmény vyrobku vyhrazeno.

DK Retten til produktandringer forbeholdt. E Reservado el

derecho a modificar el producto. EST Jatame endale diguse Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

tootemuudatusteks. FIN Oikeus tuotteiden muutoksiin Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
etadn. GR AiatnpoUlpe to dikaiwpa TpomonoINcEwV Tou

npoiovtog. H A termék modositasanak jogat fenntartjuk.

HR Zadrzano pravo na izmjene. I Ci riserviamo di apportare

modifiche ai prodotti. IS Allur réttur askilinn til breytinga =N

& vorunum. LT Paliekama teisé modifikuoti gaminius. ())

LVtiesibas izmainit produktus MK 3agpxaHo e npaBoTo 3a

n3menu Ha npoussopot. N Med forbehold om produktendring.

NL Productwijzigingen voorbehouden. P Reservado o direito

a alterar o produto. PL Zastrzega sie prawo do wprowadzenia

zmian. RO Ne rezervm dreptul de a aduce modificari

produsului. RUS MpoussoauTens coxpatser 3a coboit npaso I Raccolta differenziata. Verifica le disposizioni del
Ha moaucdukauum usgenua. S Vi forbehaller oss ratten till tuo Comune.
produktdndringar. SK Zmeny vyrobkov vyhradené. SLO °
Pridrzujemo si pravico do sprememb proizvoda. SRBZadrzano

pravo na izmene. TR Uriinde degisiklik yapma hakki saklidir.

UA Bupo6HMK 3anuwae 3a co60t npaBa Ha 3AiNCHEHHA

mopudikauin npoayKTy.
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